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Dear customer, 

Thank you for purchasing our product. Please read the following instructions carefully 

before first use and keep this user manual for future reference. Pay particular attention 

to the safety instructions. If you have any questions or comments about the device, 

please contact the customer line. 

       www.alza.co.uk/kontakt 

✆  +44 (0)203 514 4411 

Importer Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

  

http://www.alza.cz/
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Safety Precautions 
 

Warnings 
• Dispose of all packaging materials properly. Keep the polybags away from 

children and pets as these bads could cause suffocation. 

• Do NOT allow children to play with, in or around the pet water fountain. 

• To avoid injury, please keep close supervision when the appliance is used near 

children. 

• Do NOT use the water fountain when the pet is not able to reach the water tray 

or if it has any physical disability preventing it from drinking. 

• Do NOT place any foreign objects in the water tank. 

• Do NOT disassemble the pet fountain other than components as instructed in 

this user manual. 

• Do NOT use the pet fountain for anything other than its intended purpose. 

• Only use attachments recommended or sold by the manufacturer. The use of 

attachments not recommended or sold by the manufacturer may cause an 

unsafe condition. Do NOT modify the pet fountain. 

• Do NOT operate any appliance if the unit is malfunctioning or has been 

damaged. Do not attempt repairs on the device yourself. Contact the Alza 

customer support immediately for further instructions. 

• Be sure to disconnect the power supply before maintaining and cleaning the 

device. 

• Always unplug the device if it won’t be in use (e.g., if you’re travelling somewhere 
with your pets and no one will be using the fountain). 

• The power adapter and wire plug must not be flooded during cleaning. 

• This product is for indoor use only. 

• This product is not allowed to run without water. 

• Never pull the electrical power cord to remove the plug from the wall outlet. 

• If the plug of the device gets wet, turn off the electricity of that wall outlet. 

Do NOT attempt to unplug it. 

• Check the device after installation. Do Not plug it in if there is water on the 

contact points or plug. 

• To avoid tripping, always position the power cord out of the way of foot traffic. 

• Do not use the appliance in the bathroom. 

• Change the filter every two weeks or when the flow rate has been noticeably 

reduced. For two or more cats, you may need to replace the filters more regularly 

if it becomes blocked. 
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Caution 
• Do NOT allow pets to chew on or swallow any parts. If you are concerned about 

the power cord, purchase a cord conduit (a hard-plastic protector) at any 

hardware store to protect the power cord. 

• If any extension cord is necessary, one unit with a proper rating should be used. 

• Do NOT install or store the pet water fountain where it will be exposed to 

weather or temperatures below the freezing point (0°C). 
• Read and observe all important notices listed on the pet water fountain and in 

the packaging. 

 

Product Overview 
 

 

1. Spout 

2. Water outlet 

3. Water tray 

4. Filter 

5. Filter tray 

6. Water pipe 

7. Water pump with 

power cord 

8. Foam filter 

9. Charger 

10. Soft plug 

11. Cord slot 

12. Water tank 
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Instructions for Use 
 

First, soak the filter in a clean bowl for five minutes, then rinse the filter thoroughly with 

tap water. 

Notes: 

• The filter must be fully soaked before the fountain is turned on, otherwise water 

may not flow through the filter smoothly and cause spillage. 

• Do not soak the filter in the water tank of the fountain in case of any surface 

dust. 

 

Position the pump according to the bottom slot shape. Press the pump to make the 

suction cups under the pump stick tightly. Put the cord in the slot. 

Note: The pump must be fixed in the right position in the tank. 
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Proceed with installing the soft plug. To prevent water leakage and secure the power 

cord in the cord slot, please align the cord slot when installing the soft plug. 

 

Next, install the silicone pipe on the pump. Add water to the tank. 

Note: Keep the water level between the Min and Max marks. The pump will fail if it runs 

dry. 

 

Install the filter tray and place the filter on the filter tray. Press down firmly to make sure 

the pipe outlet comes out. 
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Install the water tray. Whether to install the spout depends on your pet’s drinking 
preference. 

 

Lastly, connect the power adapter. 
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Maintenance 
 

• Replace the filter and foam every two weeks. 

• Clean the pump and fountain every two weeks. 

• To extend the life of the pump, add water before starting the device, do not let it 

run dry. 

 

Cleaning the Pump 
First, remove the pump cover and impeller cover in sequence. 

Note: The foam filter is in the pump cover, change the foam every two weeks. 

 

Next, remove the impeller by the brush hook, and use the brush to clean the parts with 

water. 

Tip: The brush can also be used to clean the spout. 
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Troubleshooting Guide 
 

If you encounter any problems when using the device, try to solve the issues by 

following the troubleshooting guide. Should any problems remain, please contact Alza 

customer support by means provided at the beginning of the user manual. 

Water keeps spilling out of the water tray. 

• The filter may not be fully soaked. Please soak the filter in a clean bowl (not in the 

water tank) for five minutes before the initial use. 

The pump stops working. 

• Fill in water between MIN and MAX marks. The pump fails when it’s running dry. 
• Clean the pump, water tank, and drinking basin. 

• If the above solutions don’t work, please contact Alza customer support by 
means provided at the beginning of the user manual. 

How often should I change the filters? Where to get them? 

• It is recommended to replace the filters every two weeks. You can buy new ones 

on Alza, simply search for “Tikpaws TK-WF002 filters”. If you have any problems 
with finding the right filters for your water fountain, please contact Alza customer 

support by means provided at the beginning of the user manual. 

Why do I need to soak the filter before first use? 

• The filters absorb more water (and therefore clean more water) when they’re wet 
and expanded. Soaking the filter remove particulate matter that may have settled 

on the filter. 

Water output speed slows down. 

• For the first use (or reuse after long-time storage), the water pump needs to 

discharge air. It’s normal if the water output speed slows down. 

Why are there black particles at the bottom of the water tank? 

• These black particles are active charcoal released from the filter. Active charcoal 

is used in the filters to clean the water. They are harmless and some particles 

being released is a common phenomenon that does not require any attention. 
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Specifications 
 

Model Tikpaws TK-WF002 

Power adapter 
Input: 100-240V, 50/60Hz 

Output: 5V/1A 

Material ABS 

Water tank capacity 2100ml 

Dimensions 225×141.5×140mm 

Weight 880g 

 

Warranty Conditions 
 

A new product purchased in the Alza.cz sales network is guaranteed for 2 years. If you 

need repair or other services during the warranty period, contact the product seller 

directly, you must provide the original proof of purchase with the date of purchase. 

The following are considered to be a conflict with the warranty conditions, for 

which the claimed claim may not be recognized: 

• Using the product for any purpose other than that for which the product is intended 

or failing to follow the instructions for maintenance, operation, and service of the 

product. 

• Damage to the product by a natural disaster, the intervention of an unauthorized 

person or mechanically through the fault of the buyer (e.g., during transport, 

cleaning by inappropriate means, etc.). 

• Natural wear and aging of consumables or components during use (such as 

batteries, etc.). 

• Exposure to adverse external influences, such as sunlight and other radiation or 

electromagnetic fields, fluid intrusion, object intrusion, mains overvoltage, 

electrostatic discharge voltage (including lightning), faulty supply or input voltage and 

inappropriate polarity of this voltage, chemical processes such as used power 

supplies, etc. 

• If anyone has made modifications, modifications, alterations to the design or 

adaptation to change or extend the functions of the product compared to the 

purchased design or use of non-original components. 
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EU Declaration of Conformity 
 

This equipment is in compliance with the essential requirements and other relevant 

provisions of EU directives. 

 

 

 

WEEE 
 

This product must not be disposed of as normal household waste in accordance with 

the EU Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE - 2012/19 / EU). 

Instead, it shall be returned to the place of purchase or handed over to a public 

collection point for the recyclable waste. By ensuring this product is disposed of 

correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment 

and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of 

this product. Contact your local authority or the nearest collection point for further 

details. Improper disposal of this type of waste may result in fines in accordance with 

national regulations. 
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Vážený zákazníku, 

Děkujeme vám za zakoupení našeho produktu. Před prvním použitím si prosím pečlivě 
přečtěte následující pokyny a uschovejte si tento návod k použití pro budoucí použití. 
Zvláštní pozornost věnujte bezpečnostním pokynům. Pokud máte k přístroji jakékoli 
dotazy nebo připomínky, obraťte se na zákaznickou linku. 

       www.alza.cz/kontakt 

✆  +420 225 340 111 

Dovozce Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

  

http://www.alza.cz/
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Bezpečnostní opatření 
 

Varování 
• Všechny obalové materiály řádně zlikvidujte. Polyetylenové sáčky uchovávejte 

mimo dosah dětí a domácích zvířat, protože by mohly způsobit udušení. 
• NEDOVOLTE dětem, aby si hrály s fontánkou pro domácí mazlíčky, v její blízkosti 

nebo v ní. 
• Abyste předešli zranění, dohlížejte na používání zařízení v blízkosti dětí. 
• Fontánu NEPOUŽÍVEJTE, pokud zvíře nedosáhne na zásobník na vodu nebo 

pokud mu v pití brání nějaký fyzický hendikep. 

• Do nádrže na vodu NEVKLÁDEJTE žádné cizí předměty. 
• Nerozebírejte fontánu pro zvířata jinak než podle pokynů v tomto návodu. 
• Fontánu pro zvířata NEPOUŽÍVEJTE k jinému než určenému účelu. 
• Používejte pouze nástavce doporučené nebo prodávané výrobcem. Použití 

nástavců, které nejsou doporučeny nebo prodávány výrobcem, může způsobit 
nebezpečný stav. NEMODIFIKUJTE fontánu pro domácí zvířata. 

• Nepoužívejte zařízení, pokud je nefunkční nebo poškozené. Nepokoušejte se 
přístroj sami opravovat. Okamžitě kontaktujte zákaznickou podporu společnosti 
Alza, která vám poskytne další pokyny. 

• Před údržbou a čištěním zařízení nezapomeňte odpojit napájení. 
• Vždy odpojte zařízení od sítě, pokud jej nebudete používat (např. pokud někam 

cestujete se svými domácími mazlíčky a fontánku nebude nikdo používat). 
• Napájecí adaptér a drátová zástrčka nesmí být během čištění vystaveny působení 

vody. 

• Tento výrobek je určen pouze pro vnitřní použití. 
• Tento výrobek nesmí být provozován bez vody. 
• Nikdy netahejte za napájecí kabel, abyste vytáhli zástrčku ze zásuvky. 
• Pokud se zástrčka zařízení namočí, vypněte elektrický proud v dané zásuvce. 

NEPOKOUŠEJTE se ji odpojit ze zásuvky. 
• Po instalaci zařízení zkontrolujte. Nezapojujte jej, pokud je na kontaktních bodech 

nebo zástrčce voda. 
• Abyste zabránili zakopnutí, umístěte napájecí kabel vždy mimo dosah nohou. 
• Nepoužívejte spotřebič v koupelně. 
• Vyměňte filtr každé dva týdny nebo když se průtok znatelně sníží. Při používání 

dvěma a více koček může být nutné měnit filtry pravidelněji, pokud se ucpou. 
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Upozornění 
• Nedovolte domácím mazlíčkům žvýkat nebo polykat jakékoli části. Pokud máte 

obavy o napájecí kabel, zakupte si v jakémkoli hobbymarketu kabelovou 

chráničku (chránič z tvrdého plastu), která napájecí kabel ochrání. 
• Pokud je nutný prodlužovací kabel, měla by být použita jedno zařízení se 

správnou jmenovitou hodnotou. 
• Fontánu pro domácí mazlíčky NEUMISŤUJTE ani neskladujte na místech, kde by 

byla vystavena povětrnostním vlivům nebo teplotám pod bodem mrazu (0 °C). 
• Přečtěte si a dodržujte všechna důležitá upozornění uvedená na fontánce pro 

zvířata a na obalu. 

 

Přehled produktu 
 

 

1. Výlevka 

2. Výstup vody 

3. Zásobník na vodu 

4. Filtr 

5. Filtrační zásobník 

6. Vodovod 

7. Vodní čerpadlo s 
napájecím 
kabelem 

8. Pěnový filtr 

9. Nabíječka 

10. Měkká zástrčka 

11. Slot na kabel 

12. Nádrž na vodu 
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Návod k použití 
 

Nejprve filtr na pět minut namočte do čisté mísy a poté jej důkladně propláchněte vodou 
z vodovodu. 

Poznámky: 

• Před zapnutím fontány musí být filtr zcela namočený, jinak by voda nemusela 
filtrem plynule protékat a mohlo by dojít k jejímu rozlití. 

• Filtr nenamáčejte do vodní nádrže fontány v případě, že se na něm vyskytuje 
povrchový prach. 

 

Umístěte čerpadlo podle tvaru spodní štěrbiny. Stiskněte čerpadlo, aby přísavky pod 
čerpadlem pevně držely. Vložte napájecí kabel do štěrbiny. 

Poznámka: Čerpadlo musí být v nádrži upevněno ve správné poloze. 
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Pokračujte v instalaci měkké zástrčky. Abyste zabránili úniku vody a zajistili napájecí 
kabel ve zdířce pro kabel, zarovnejte při instalaci měkké zástrčky zdířku pro kabel. 

 

Poté nainstalujte silikonovou trubku na čerpadlo. Do nádrže nalijte vodu. 

Poznámka: Hladinu vody udržujte mezi značkami Min a Max. Pokud bude čerpadlo v 

provozu bez vody, dojde k poruše. 

 

Nainstalujte zásobník filtru a umístěte filtr na zásobník filtru. Pevně zatlačte, abyste se 
ujistili, že vývod trubky vychází ven. 
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Nainstalujte zásobník na vodu. Instalace výlevky závisí na preferencích vašeho zvířete při 
pití. 

 

Nakonec připojte napájecí adaptér. 
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Údržba 
 

• Každé dva týdny vyměňte filtr a pěnu. 
• Čerpadlo a fontánu čistěte každé dva týdny. 
• Chcete-li prodloužit životnost čerpadla, doplňte před spuštěním přístroje vodu, 

nenechávejte jej běžet na sucho. 

 

Čištění čerpadla 
Nejprve postupně sejměte kryt čerpadla a kryt oběžného kola. 

Poznámka: Pěnový filtr se nachází v krytu čerpadla, pěnu měňte každé dva týdny. 

 

Poté vyjměte oběžné kolo za háček a kartáčem vyčistěte díly vodou. 

Tip: Kartáček lze použít i k čištění výlevky. 
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Průvodce řešením problémů 
 

Pokud se při používání zařízení vyskytnou jakékoli problémy, pokuste se je vyřešit podle 
průvodce řešením problémů. Pokud by problémy přetrvávaly, obraťte se na zákaznickou 
podporu společnosti Alza prostřednictvím prostředků uvedených na začátku uživatelské 
příručky. 

 

Ze zásobníku na vodu se stále vylévá voda. 

• Filtr nemusí být zcela nasáklý. Před prvním použitím namočte filtr na pět minut 
do čisté mísy (ne do nádrže na vodu). 

Čerpadlo přestalo fungovat. 

• Doplňte vodu mezi značkami MIN a MAX. Čerpadlo selže, když je na suchu. 
• Vyčistěte čerpadlo, nádrž na vodu a napájecí nádrž. 
• Pokud výše uvedená řešení nefungují, obraťte se na zákaznickou podporu 

společnosti Alza prostřednictvím prostředků uvedených na začátku uživatelské 
příručky. 

Jak často mám měnit filtry? Kde je sehnat? 

• Filtry se doporučuje vyměňovat každé dva týdny. Nové můžete zakoupit na Alze, 
stačí vyhledat „Tikpaws TK-WF002 náhradní filtry“. Pokud máte problémy s 
nalezením správných filtrů pro vaši vodní fontánu, obraťte se na zákaznickou 
podporu Alza prostřednictvím prostředků uvedených na začátku návodu k 
použití. 

Proč musím filtr před prvním použitím namočit? 

• Filtry absorbují více vody (a tudíž vyčistí více vody), když jsou vlhké a roztažené. 
Namočením filtru odstraníte pevné částice, které se na něm mohly usadit. 

Rychlost výstupu vody se zpomalila. 

• Při prvním použití (nebo opětovném použití po dlouhém skladování) musí vodní 
čerpadlo vypustit vzduch. Je normální, pokud se rychlost výstupu vody zpomalí. 

Proč jsou na dně nádrže na vodu černé částice? 

• Tyto černé částice jsou aktivní uhlí uvolněné z filtru. Aktivní uhlí se ve filtrech 
používá k čištění vody. Jsou neškodné a uvolňování některých částic je běžný jev, 
kterému není třeba věnovat pozornost. 
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Specifikace 
 

Model Tikpaws TK-WF002 

Napájecí adaptér 
Vstup: 100-240 V, 50/60 Hz 

Výstup: 5 V/1 A 

Materiál ABS 

Objem nádrže na vodu 2100 ml 

Rozměry 225 × 141,5 × 140 mm 

Hmotnost 880 g 

 

Záruční podmínky 
 

Na nový výrobek zakoupený v prodejní síti Alza.cz se vztahuje záruka 2 roky. V případě 
potřeby opravy nebo jiného servisu v záruční době se obraťte přímo na prodejce 
výrobku, je nutné předložit originální doklad o koupi s datem nákupu. 

Za rozpor se záručními podmínkami, pro který nelze reklamaci uznat, se považují 
následující skutečnosti: 

• Používání výrobku k jinému účelu, než pro který je výrobek určen, nebo 
nedodržování pokynů pro údržbu, provoz a servis výrobku. 

• Poškození výrobku živelnou pohromou, zásahem neoprávněné osoby nebo 
mechanicky vinou kupujícího (např. při přepravě, čištění nevhodnými prostředky 
apod.). 

• Přirozené opotřebení a stárnutí spotřebního materiálu nebo součástí během 
používání (např. baterií atd.). 

• Působení nepříznivých vnějších vlivů, jako je sluneční záření a jiné záření nebo 
elektromagnetické pole, vniknutí kapaliny, vniknutí předmětu, přepětí v síti, 
elektrostatický výboj (včetně blesku), vadné napájecí nebo vstupní napětí a nevhodná 
polarita tohoto napětí, chemické procesy, např. použité zdroje atd. 

• Pokud někdo provedl úpravy, modifikace, změny konstrukce nebo adaptace za 
účelem změny nebo rozšíření funkcí výrobku oproti zakoupené konstrukci nebo 
použití neoriginálních součástí. 
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EU prohlášení o shodě 
 

Toto zařízení je v souladu se základními požadavky a dalšími příslušnými ustanoveními 
směrnic EU. 

 

 

 

OEEZ 
 

Tento výrobek nesmí být likvidován jako běžný domovní odpad v souladu se směrnicí EU 
o odpadních elektrických a elektronických zařízeních (WEEE - 2012/19 / EU). Místo toho 
musí být vrácen na místo nákupu nebo předán na veřejné sběrné místo 
recyklovatelného odpadu. Tím, že zajistíte správnou likvidaci tohoto výrobku, pomůžete 
předejít možným negativním důsledkům pro životní prostředí a lidské zdraví, které by 
jinak mohly být způsobeny nevhodným nakládáním s odpadem z tohoto výrobku. Další 
informace získáte na místním úřadě nebo na nejbližším sběrném místě. Nesprávná 
likvidace tohoto typu odpadu může mít za následek pokuty v souladu s vnitrostátními 
předpisy. 
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Vážený zákazník, 

Ďakujeme vám za zakúpenie nášho výrobku. Pred prvým použitím si pozorne prečítajte 
nasledujúce pokyny a uschovajte si tento návod na použitie. Osobitnú pozornosť venujte 
bezpečnostným pokynom. Ak máte akékoľvek otázky alebo pripomienky k prístroju, 
obráťte sa na linku zákazníckeho servisu. 

       www.alza.sk/kontakt 

✆   +421 257 101 800 

Dovozca Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

  

http://www.alza.cz/
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Bezpečnostné opatrenia 
 

Upozornenie 
• Všetky obalové materiály riadne zlikvidujte. Polyetylénové vrecká uchovávajte 

mimo dosahu detí a domácich zvierat, pretože môžu spôsobiť udusenie. 
• NEDOVOĽTE deťom, aby sa hrali s fontánou pre domáce zvieratá, v jej blízkosti, 

alebo v nej. 

• Aby ste predišli zraneniam, dohliadajte na používanie zariadenia v blízkosti detí. 
• NEPOUŽÍVAJTE fontánu, ak zviera nedosiahne na zásobník vody alebo ak mu v pití 

bráni akýkoľvek fyzický handicap. 
• Do nádržky na vodu NEVKLADAJTE žiadne cudzie predmety. 
• Fontánu pre domáce zvieratá nerozoberajte inak, ako je uvedené v tomto 

návode. 
• Fontánu pre domáce zvieratá NEPOUŽÍVAJTE na iné účely, než na aké je určená. 
• Používajte len nadstavce odporúčané alebo predávané výrobcom. Používanie 

prídavných zariadení, ktoré nie sú odporúčané alebo predávané výrobcom, môže 
spôsobiť nebezpečný stav. NEMODIFIKUJTE fontánu pre domáce zvieratá. 

• Zariadenie nepoužívajte, ak je nefunkčné alebo poškodené. Nepokúšajte sa 
zariadenie opravovať sami. Okamžite kontaktujte zákaznícku podporu 
spoločnosti Alza, ktorá vám poskytne ďalšie pokyny. 

• Pred údržbou a čistením zariadenia nezabudnite odpojiť napájanie. 
• Vždy odpojte zariadenie od elektrickej siete, keď ho nebudete používať (napr. ak 

cestujete so svojimi domácimi zvieratami a fontánu nebude nikto používať). 
• Napájací adaptér a drôtová zástrčka nesmú byť počas čistenia vystavené vode. 
• Tento výrobok je určený len na použitie v interiéri. 
• Tento výrobok sa nesmie používať bez vody. 
• Nikdy neťahajte za napájací kábel, aby ste vytiahli zástrčku zo zásuvky. 
• Ak sa zástrčka zariadenia namočí, vypnite napájanie v zásuvke. NEPOKÚŠAJTE sa 

ho odpojiť od zásuvky. 
• Po inštalácii skontrolujte zariadenie. Nezapájajte ho, ak je na kontaktných bodoch 

alebo zástrčke voda. 
• Aby ste predišli zakopnutiu, umiestnite napájací kábel vždy mimo dosahu nôh. 
• Nepoužívajte spotrebič v kúpeľni. 
• Filter vymieňajte každé dva týždne alebo keď sa výrazne zníži prietok. Pri 

používaní dvomi alebo viacerými mačkami môže byť potrebné vymieňať filtre 

pravidelnejšie, ak sa upchajú. 
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Oznámenie 
• Nedovoľte domácim zvieratám žuť alebo prehĺtať žiadne časti. Ak máte obavy o 

napájací kábel, zakúpte si v každom hobby obchode chránič kábla (tvrdý plastový 
chránič), ktorý chráni napájací kábel. 

• Ak je potrebný predlžovací kábel, malo by sa použiť jedno zariadenie so správnou 
menovitou hodnotou. 

• Fontánu pre domáce zvieratá NEUMIESTŇUJTE ani neskladujte na mieste, kde by 
bola vystavená poveternostným vplyvom alebo teplotám pod bodom mrazu (0 
°C). 

• Prečítajte si a dodržiavajte všetky dôležité upozornenia na fontáne pre zvieratá a 
na obale. 

 

Schéma produktu 
 

 

1. Výlevka 

2. Výstup vody 

3. Nádrž na vodu 

4. Filter 

5. Zásobník filtra 

6. Zásobovanie 
vodou 

7. Vodné čerpadlo s 
napájacím 
káblom 

8. Penový filter 

9. Nabíjačka 

10. Mäkká zástrčka 

11. Zásuvka na kábel 
12. Nádrž na vodu 
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Návod na použitie 
 

Najprv filter na päť minút namočte do čistej misky a potom ho dôkladne opláchnite 
vodou z vodovodu. 

Poznámky: 

• Filter musí byť pred zapnutím fontány úplne namočený, inak voda nemusí cez 
filter plynule prúdiť a môže dôjsť k jej rozliatiu. 

• Ak je na filtri povrchový prach, nenamáčajte ho do nádrže na vodu vo fontáne. 

 

Čerpadlo umiestnite podľa tvaru spodnej štrbiny. Stlačte čerpadlo tak, aby prísavky pod 
čerpadlom pevne držali. Napájací kábel zasuňte do štrbiny. 

Poznámka: čerpadlo musí byť v nádrži upevnené v správnej polohe. 
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Pokračujte v inštalácii mäkkej zástrčky. Aby ste zabránili úniku vody a zabezpečili 
napájací kábel v zásuvke kábla, pri inštalácii mäkkej zástrčky zarovnajte zásuvku kábla. 

 

Potom na čerpadlo nainštalujte silikónovú trubicu. Do nádrže nalejte vodu. 

Poznámka: hladinu vody udržujte medzi značkami Min a Max. Ak čerpadlo pracuje bez 
vody, dôjde k poruche. 

 

Nainštalujte zásobník filtra a umiestnite filter na zásobník filtra. Pevne zatlačte, aby ste 
sa uistili, že výstupná rúrka vychádza von. 
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Nainštalujte nádrž na vodu. Inštalácia výlevky závisí od pitných preferencií vášho 
zvieraťa. 

 

Nakoniec pripojte napájací adaptér. 
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Údržba 
 

• Každé dva týždne vymeňte filter a penu. 
• Čerpadlo a fontánu čistite každé dva týždne. 
• Ak chcete predĺžiť životnosť čerpadla, pred spustením stroja doplňte vodu, 

nenechávajte ho bežať nasucho. 

 

Čistenie čerpadla 
Najprv postupne odstráňte kryt čerpadla a kryt obežného kolesa. 

Poznámka: penový filter sa nachádza v puzdre čerpadla, penu vymieňajte každé dva 
týždne. 

 

Potom odstráňte obežné koleso za háčik a očistite jeho časti vodou. 

Tip: kefa sa dá použiť aj na čistenie nádrže. 
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Sprievodca riešením problémov 
 

Ak sa pri používaní zariadenia vyskytnú akékoľvek problémy, pokúste sa ich vyriešiť 
podľa sprievodcu riešením problémov. Ak problémy pretrvávajú, kontaktujte zákaznícku 
podporu spoločnosti Alza prostredníctvom prostriedkov uvedených na začiatku tejto 
používateľskej príručky. 

 

Nádrž na vodu sa stále vylieva. 

• Filter nemusí byť úplne nasýtený. Pred prvým použitím namočte filter na päť 
minút do čistej misky (nie do nádrže na vodu). 

Čerpadlo prestalo fungovať. 

• Doplňte vodu medzi značkami MIN a MAX. Čerpadlo zlyhá, keď je suché. 
• Vyčistite čerpadlo, nádrž na vodu a napájaciu nádrž. 
• Ak vyššie uvedené riešenia nefungujú, kontaktujte zákaznícku podporu 

spoločnosti Alza prostredníctvom prostriedkov uvedených na začiatku 
používateľskej príručky. 

Ako často by som mal vymieňať filtre? Kde ich môžem dostať? 

• Filtre sa odporúča vymieňať každé dva týždne. Nové si môžete kúpiť na Alze, stačí 
vyhľadať „Tikpaws TK–WF002 náhradné filtre". Ak máte problémy s nájdením 
správnych filtrov pre vašu vodnú fontánu, obráťte sa na zákaznícku podporu 
spoločnosti Alza prostredníctvom prostriedkov uvedených na začiatku návodu. 

Prečo musím filter pred prvým použitím namočiť? 

• Filtre absorbujú viac vody (a preto čistia viac vody), keď sú mokré a natiahnuté. 
Namočením filtra sa odstránia pevné častice, ktoré sa na ňom mohli usadiť. 

Rýchlosť produkcie vody sa spomalila. 

• Pri prvom použití (alebo pri opätovnom použití po dlhom skladovaní) sa musí z 
vodného čerpadla vypustiť vzduch. Je normálne, ak sa rýchlosť vypúšťania vody 
spomalí. 

Prečo sú na dne nádrže na vodu čierne častice? 

• Tieto čierne častice sú aktívne uhlie uvoľnené z filtra. Aktívne uhlie sa používa vo 
filtroch na čistenie vody. Sú neškodné a uvoľňovanie niektorých častíc je bežný 
jav, ktorému netreba venovať pozornosť. 
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Špecifikácia 
 

Model Tikpaws TK-WF002 

Napájací adaptér 
Vstup: 100 – 240 V, 50/60 Hz 

Výstup: 5 V/1 A 

Materiál ABS 

Objem nádrže na vodu 2 100 ml 

Rozmery 225 × 141,5 × 140 mm 

Hmotnosť 880 g 

 

Záručné podmienky 
 

Na nový výrobok zakúpený na Alza.cz sa vzťahuje 2–ročná záruka. V prípade potreby 
opravy alebo iného servisu v záručnej dobe sa obráťte priamo na predajcu výrobku, je 
potrebné predložiť originálny doklad o kúpe s dátumom nákupu. 

Za porušenie záruky, pre ktoré nie je možné uznať reklamáciu, sa považuje: 

• Používanie výrobku na iný účel, než na aký je výrobok určený, alebo nedodržiavanie 
pokynov na údržbu, prevádzku a servis výrobku. 

• Poškodenie výrobku v dôsledku živelnej pohromy, neoprávnenej osoby alebo 
mechanického zavinenia kupujúceho (napr. počas prepravy, čistenia nesprávnymi 
prostriedkami atď.). 

• Prirodzené opotrebovanie a starnutie spotrebného materiálu alebo komponentov 
počas používania (napr. batérie atď.). 

• Pôsobenie nepriaznivých vonkajších vplyvov, ako je slnečné a iné žiarenie alebo 
elektromagnetické pole, vniknutie kvapaliny, vniknutie predmetov, prepätie v sieti, 
elektrostatický výboj (vrátane blesku), chybné napájacie alebo vstupné napätie a 
nesprávna polarita tohto napätia, chemické procesy, napr. použité napájacie zdroje 
atď. 

• Ak niekto vykonal úpravy, modifikácie, zmeny dizajnu alebo adaptácie s cieľom 
zmeniť alebo rozšíriť vlastnosti výrobku oproti zakúpenému dizajnu alebo použiť 
neoriginálne diely. 
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Vyhlásenie o zhode EÚ 
 

Toto zariadenie spĺňa základné požiadavky a ďalšie príslušné ustanovenia smerníc EÚ. 

 

 

 

OEEZ 
 

Tento výrobok sa nesmie likvidovať ako bežný domový odpad v súlade so smernicou EÚ 
o odpade z elektrických a elektronických zariadení (WEEE – 2012/19/EU). Namiesto toho 

sa musí vrátiť na miesto nákupu alebo odovzdať na verejnom zbernom mieste 
recyklovateľného odpadu. Zabezpečením správnej likvidácie tohto výrobku pomôžete 
predísť možným negatívnym dôsledkom na životné prostredie a ľudské zdravie, ktoré by 
inak mohli byť spôsobené nesprávnou likvidáciou odpadu z tohto výrobku. Ďalšie 
informácie získate na miestnom úrade alebo na najbližšom zbernom mieste. Nesprávna 
likvidácia tohto druhu odpadu môže mať za následok pokuty v súlade s vnútroštátnymi 
predpismi. 

 

 

 


